SGML και PDF –Γιατί Χρειαζόμαστε Και Τα Δύο
Από τον BILL CASDORF
 Oι εκδότες βιβλίων και περιοδικών χρειάζεται να προσεγγίσουν τις δύο τεχνολογίες                                   
 κλειδιά που χρησιμοποιούνται στη δημιουργία των έντυπων και ηλεκτρονικών προ-

 ιόντων—την SGML ,the Standard Generalized Markup Language, και το PDF,               Adobe Acrobat’s Portable Document Format—με ανοιχτό μυαλό. Κάθε μια από αυτές   τις τεχνολογίες είναι πολύ δυνατή με το δικό της τρόπο, αλλά τελικά, πολλοί εκδότες  θα χρησιμοποιήσουν και τις δύο με σκοπό να πετύχουν το καλύτερο αποτέλεσμα στην εργασία τους και να την καλύτερη χρήση της πνευματικής τους περιουσίας.

Εισαγωγή:

Mία από τις πιο συνηθισμένες παρανοήσεις που κάνουν οι εκδότες και αναπτύσσεται

από την έντυπη στην ηλεκτρονική δημοσίευση είναι ότι πρέπει να διαλέξουν ανάμεσα

στις δύο ανταγωνιζόμενες τεχνολογίες—την SGML, the Standard Generalized Markup Language(ή μια από τις συγγενικές τις SGML και XML), και το PDF, Adobe Acrobat’s Portable Document Format.

Στην πραγματικότητα, αυτές οι δύο τεχνολογίες είναι συμπληρωματικές μεταξύ τους. Οι εκδότες που αντιλαμβάνονται πώς να τις χρησιμοποιούν σωστά συχνά καταλήγουν να χρησιμοποιούν και τις δύο .Οι εκδότες  που παίρνουν μια πιο φατριαστική θέση, στοιχηματίζουν αποκλειστικά στη μία ή στην άλλη, χάνοντας την ευκαιρία να εκμεταλλευτούν στο μέγιστο την πνευματική τους περιουσία, να μεταφέρουν τα πιο χρήσιμα προϊόντα στους αναγνώστες τους  και να μετατρέψουν τον υβριδικό έντυπο/ ηλεκτρονικό κόσμο  που ζούμε  σε μία πρακτική και οικονομική πραγματικότητα.

Παρακάτω, θα εξετάσουμε την SGML και το PDF με περισσότερες λεπτομέρειες, περιγράφοντας τα πιο σημαντικά γνωρίσματα του καθενός, συγκρίνοντας τις δυνατότητες και τις αδυναμίες τους και συζητώντας τον τρόπο που μπορούν να χρησιμοποιηθούν όσο το δυνατό πιο αποτελεσματικά .Αλλά αρχικά ας δούμε το δρόμο που οι εκδότες εντύπων συχνά επιλέγουν  στην ηλεκτρονική δημοσίευση και τον τρόπο  που αυτός ο δρόμος κάνει την υιοθέτηση και της SGML και του PDF ελκυστική—ή, σε κάποιες περιπτώσεις, ανέφικτη.

Ένας Συχνά- Ατυχής Συνδυασμός

Όταν οι εκδότες εντύπων κάνουν τα πρώτα βήματα στην ηλεκτρονική δημοσίευση, συχνά αρχίζουν με το να ταχυδρομήσουν χειρόγραφους Πίνακες Περιεχομένων και μερικά δείγματα κειμένου σε μορφή HTML σε μια σελίδα στο Δίκτυο .Την ίδια στιγμή, είναι πιο πιθανό  να παρέχουν PostScript files(Υστερόγραφα αρχεία) στους εκτυπωτές τους. Χωρίς να το αντιλαμβάνονται, έχουν ήδη μπει και στα δύο στρατόπεδα:η HTML είναι παιδί της SGML(που δεν έχει ωριμάσει ακόμη), και  το PostScript είναι γονιός του PDF.  
Σύντομα, ωστόσο, οι αναγνώστες τους αρχίζουν να απαιτούν περισσότερη πρόσβαση.

Το PDF προσφέρει μια ελκυστική λύση, γιατί είναι ένα βολικό και ανέξοδο συστατικό του PostScript που έχει παραχθεί ήδη για εκτύπωση . Αλλά και οι εκτυπωτές κινούνται από το PostScript στο PDF.Επομένως είναι εύκολο σ’αυτό το στάδιο  να πούμε « Γιατί να ασχολούμαι με την SGML; Το PDF είναι αυτό που χρειάζομαι.»
Η Ανάγκη Για Δομή Και Προσαρμοστικότητα

Καθώς ο αριθμός και η πολυπλοκότητα των ηλεκτρονικών δημοσιεύσεων μεγαλώνουν, οι εκδότες χρειάζεται να βρουν ένα τρόπο να τις οργανώσουν και να τις διαχειριστούν . Λόγω των δυναμικών και ευλύγιστων  δυνατοτήτων δόμησης , όπως και η δυνατότητα να αιχμαλωτίζουν και να οργανώνουν πληροφορίες για τις εκδόσεις («μεταδεδομένα»), η SGML αποτελεί μια αποτελεσματική λύση .Ειρωνικά , η πρώτη χρήση της SGML από έναν εκδότη γίνεται κάποιες φορές απλά για να πετύχει πρόσβαση σε συλλογές δημοσιεύσεων PDF.Επίσης, οι αναγνώστες χρειάζονται πιο εξεζητημένους τρόπους για να βρουν αυτό που ψάχνουν σ’ αυτές  τις ραγδαία αναπτυσσόμενες συλλογές, βασισμένους στη δομή και το περιεχόμενο της πληροφορίας .Ακόμη και αν οι αναγνώστες θέλουν το PDF ως το τελικό προϊόν, χρειάζονται την SGML (ή την HTML ή την XML) για να βρουν αυτό που θέλουν.

Επίσης οι εκδότες ανακάλυψαν ότι χρειάζονται κάποιο τρόπο για να προστατέψουν τα ηλεκτρονικά τους αρχεία από το να καταλήξουν απαρχαιωμένα καθώς η τεχνολογία αναπτύσσεται .Η χθεσινή HTML αρχίζει να φαίνεται ανεπαρκής καθώς καινούριες επιλογές γίνονται διαθέσιμες . Η XML  σύντομα θα ενταχθεί στα περιβόητα «ψαχτήρια», αναγκάζοντας πολλούς εκδότες να γυρίσουν πίσω και να επανακωδικοποιήσουν ή να αναδομήσουν τα ηλεκτρονικά αρχεία που είναι τρέχοντα σήμερα .Η SGML παρέχει τρόπο να ελαχιστοποιήσει το κόστος και την αναστάτωση που δημιουργεί η παρακολούθηση της τεχνολογικής αλλαγής.

Ακόμη και αν τα ηλεκτρονικά προϊόντα εκτοπίζουν ραγδαία τους έντυπους ομολόγους τους, το έντυπο θα παραμείνει στο προσκήνιο .Είτε από μια φωτοτυπογραφική εκτύπωση, είτε από ένα  DocuTech, είτε από έναν εκτυπωτή λέιζερ, το έντυπο είναι αυτό που πολλοί αναγνώστες τελικά ζητούν .Και το κείμενο που μορφοποιείται για την οθόνη σπάνια είναι κατάλληλο για εκτύπωση .Ευτυχώς, κάποιοι εκδότες ίσως θεωρήσουν ότι η SGML μπορεί να ελαττώσει το κόστος της παραγωγής των δικών τους έντυπων προϊόντων όπως και των ηλεκτρονικών, επειδή μπορεί να κάνει στοιχειοθέτηση πιο αυτόματα .Ωστόσο, ακόμη και σε ένα περιβάλλον παραγωγής που είναι βασισμένο στην SGML, το PDF θα παίξει ένα ρόλο κλειδί στην μεταφορά αυτών των τυπωμένων σελίδων—είτε σε έναν εκτυπωτή είτε κατευθείαν σε έναν αναγνώστη.

Μέρα με τη μέρα γίνεται όλο και πιο ξεκάθαρο ότι η ιδανική ροή εργασίας για τους εκδότες των βιβλίων και των περιοδικών αρχίζει με την SGML, η οποία θα χρησιμοποιηθεί στη συνέχεια για τη δημιουργία της HTML (ή, σύντομα, της XML) για δημοσιεύσεις στο Δίκτυο και του PDF για τις ηλεκτρονικές εκδοχές των σελίδων που είναι για εκτύπωση (είτε είναι εκτυπωμένες σε όγκο είτε ύστερα από ζήτηση) .Ακόμη και όταν δεν είναι πρακτικό να γίνει ένα άμεσο άλμα σ’ αυτή την ιδανική πορεία, είναι δυνατή η σταδιακή πρόοδος προς αυτή, και να δημιουργηθούν επαυξημένα πλεονεκτήματα στη διάρκεια της πορείας .Όσο καλύτερα κατανοούν οι εκδότες την SGML και το PDF,τόσο πιο γρήγορα θα είναι ικανοί να εκμεταλλευτούν τη δύναμη τους να παρέχουν και τα δύο μια ιδανική πληρότητα ηλεκτρονικών αρχείων και μια δυναμική, οικονομική ροή εργασίας  η οποία θα προσαρμοσθεί στις αλλαγές της τεχνολογίας καθώς και στις αλλαγές των προσδοκιών των αναγνωστών .

Η SGML είναι για τη δομή, το PDF είναι για τις σελίδες   

Η ειδοποιός διαφορά μεταξύ στην SGML και στο PDF -- και η ουσιαστική διάκριση του γιατί είναι συμπληρωματικές και όχι ανταγωνιστικές τεχνολογίες – μπορεί να περιληφθεί σε μια και μόνη πρόταση:
Η SGML αφορά τη δομή και το νόημα και έχει μικρή ή καθόλου σχέση με την εμφάνιση  .Το PDF αφορά την εμφάνιση και έχει μικρή ή καμία σχέση με τη δομή και το νόημα .

Κατανοώντας κανείς αυτό είναι  το κλειδί για να χρησιμοποιηθούν αυτές οι τεχνολογίες αποτελεσματικά.

Στην Impressions, που επιμελούμαστε και παράγουμε βιβλία, περιοδικά και ηλεκτρονικά προϊόντα για μια μεγάλη γκάμα εκδοτών, ανακαλύψαμε ότι αυτές οι τεχνολογίες είναι πολύτιμα εργαλεία – ακόμη και όταν ο εκδότης δεν τις απαιτεί .Μερικές φορές οι πελάτες μας  κρατάνε πίσω, γιατί δεν αντιλαμβάνονται τι έχουν να προσφέρουν η SGML και το PDF.Έχουμε επινοήσει δύο ερμηνείες για αυτά τα ακρωνύμια για να βοηθήσουμε τον κόσμο να έχουν στο μυαλό τους τις κυριότερες διαφορές τους .Για να αντικαταστήσουμε το παλιό αστείο που υπήρχε για την SGML «Ακούγεται Καλό, Ίσως Αργότερα » προτείνουμε: «Η Δομή Μου Δίνει Ισχύ» .Και η φράση « Εκτύπωσε Το Αναθεματισμένο Αρχείο»έχει γίνει ένας γνωστός τρόπος να τονιστεί η ουσιαστική φύση του PDF ως μια ηλεκτρονική περιγραφή της εμφάνισης μιας συγκεκριμένης σελίδας 

Ενώ η SGML μπορεί να χρησιμοποιηθεί να περιγράψει την εμφάνιση – στην πραγματικότητα ο κύριος λόγος του παρακλαδιού HTML είναι να λέει σε ένα «ψαχτήρι» τον τρόπο που θα παρουσιάσει το τιτλοφορημένο κείμενο – και ενώ το πρόγραμμα Acrobat ,στην πραγματικότητα, προσφέρει κάποια δομική και πλοηγητική λειτουργικότητα, αυτές οι ευρύτερες διαστάσεις είναι αναχωρήσεις από την ουσία της κάθε τεχνολογίας . Η SGML είναι κυρίως για την περιγραφή του τι είναι ένα έγγραφο .Το PDF είναι κυρίως για την περιγραφή του πως πρέπει να μοιάζει μια σελίδα .

SGML: «Η Δομή Μου Δίνει Ισχύ»

Η SGML,the Standard Generalized Markup Language, έχει τις ρίζες της πίσω σε μια εποχή όταν ήταν εικονικά αδύνατο να διαβαστεί ένα ηλεκτρονικό έγγραφο από κάποιο άλλο σύστημα διότι κάθε σύστημα, κάθε πρόγραμμα, κάθε λογισμικό πακέτο περιέγραφε το περιεχόμενό τους χρησιμοποιώντας αποκλειστικούς κώδικες που δεν μπορούν να ερμηνευτούν από άλλα συστήματα .Όσο τα υπολογιστικά συστήματα πολλαπλασιάζονται, έγινε όλο και πιο σημαντικό να εναλλάσσονται πληροφορίες μεταξύ μη ταυτόσημων συστημάτων .

Υπάρχουν δύο διαστάσεις σ’αυτή την εναλλαγή:οριζοντίως(περνώντας ένα έγγραφο από άτομο σε άτομο) και καθέτως(συνεργαζόμενοι πολλοί άνθρωποι στην μορφοποίηση, στην αλλαγή και στην ξανα χρησιμοποίηση εγγράφων και κομματιών από έγγραφα).

Η οριζόντια εναλλαγή είναι η πιο συνηθισμένη, γιατί σχεδόν σε όλα τα φάσματα γίνεται χρήσιμο να περνάει ένα έγγραφο ανέπαφο από το ένα σύστημα στο άλλο, προσαρμοσμένο όπως αρμόζει στο καθένα .Παλαιότερα ένα κείμενο γραμμένο σε έναν επεξεργαστή word (για παράδειγμα έναν Wang) θα έπρεπε να έχει χρησιμοποιηθεί από  έναν στοιχειοθέτη(χρησιμοποιώντας ,ίσως, έναν Penta) για να δημιουργήσει έντυπες σελίδες, αλλά επίσης και από έναν ηλεκτρονικό εκδότη(ο οποίος μπορεί να χρησιμοποιεί ένα Folio) για να δημιουργήσει μια ηλεκτρονική εκδοχή .Επειδή καθένα από αυτά τα συστήματα έχουν τη δική τους τιτλοφορημένη και οργανική δομή, και επειδή συχνά χρησιμοποιούνταν άστατα από τους ανθρώπους που έκαναν την εργασία, ήταν δύσκολο ή αδύνατο τα δεδομένα να ξαναχρησιμοποιηθούν .Όλη η εργασία συχνά-- ακόμη και σήμερα – που ετοιμαζόταν σε ένα μέρος απαιτεί μεγάλη και πολυέξοδη μετατροπή ή να δημιουργηθούν καινούρια κλειδιά  για να χρησιμοποιηθούν σε κάποιο άλλο σύστημα .

Η άλλη μορφή της εναλλαγής – η κάθετη εναλλαγή –επιτρέπει την συνεργασία πολλών ανθρώπων στην μορφοποίηση του δοσμένου σώματος του κειμένου, και για μέρη αυτού του κειμένου να ξαναμοιραστούν και να ξαναχρησιμοποιηθούν με διαφορετικούς τρόπους .Ο συγγραφέας ενός επιδιορθωμένου εγχειριδίου για ένα Buick,για παράδειγμα, μπορεί πιθανώς να χρησιμοποιεί μεγάλα μέρη του κειμένου από το ανταποκρινόμενο εγχειρίδιο Chevy .Και κάτι ,όχι όμως όλο, από αυτό που εμφανίζεται στο εγχειρίδιο για τον μηχανικό ίσως επίσης εμφανίζεται και στο εγχειρίδιο του ιδιοκτήτη .Τέτοια εγχειρίδια είναι γραμμένα, αναθεωρημένα, επιμελημένα και επαυξημένα από ολόκληρες ομάδες ανθρώπων οι οποίοι σπάνια χρησιμοποιούν όλοι τα ίδια συστήματα .Ακόμη και σε ένα πιο απλό περιεχόμενο, όπου ένας μόνος επιμελητής χρειάζεται να επαναλάβει τη δουλειά ενός συγγραφέα, αυτό το είδος εναλλαγής αποτελεί ένα μεγάλο πρόβλημα εκτός και αν χρησιμοποιούν πανομοιότυπα εργαλεία .

Η SGML Ξεχωρίζει Τη Δομή Από Την Παρουσίαση

Οι αρχιτέκτονες της SGML, προσφώνησαν και τις δύο αυτές ανάγκες δημιουργώντας μια γλώσσα για τη σκιαγράφηση των στοιχείων του γραπτού εγγράφου χωρίς να περιγράφεται η εμφάνιση .Αυτό το πέτυχαν ξεχωρίζοντας τη δομή από την παρουσίαση .Η SGML σχετίζεται με τα δομικά χαρακτηριστικά ενός εγγράφου, αλλά ιδεατά, αφήνει στο τελικό σύστημα παρουσίασης να αποφασίσει τον τρόπο που αυτά τα χαρακτηριστικά να εμφανίζονται .Μ’αυτό τον τρόπο, τη στιγμή που τα έγγραφα μετακινούνται από σύστημα σε σύστημα, ή μέρος κάποιου εγγράφου χρησιμοποιείται σε κάποιο άλλο, δεν χρειάζεται να ξανα κωδικοποιηθούν.

Η γλώσσα που δημιούργησαν αυτοί οι αρχιτέκτονες – η SGML, η οποία έχει γίνει αποδεκτή ως διεθνές πρότυπο( ISO 8879) το 1986 –χρησιμοποιεί χαρακτήρες κειμένου για να περιλαμβάνεται και το κείμενο και η τελική διατύπωση που περιγράφει αυτό το κείμενο .Δεν έχει αποκλειστικούς κώδικες .Αντίθετα, κάθε χρήστης (ή ομάδα χρηστών) μπορεί να δημιουργήσει ό,τι κωδικό είναι απαραίτητος και έχει σημασία γι’ αυτό που δημοσιεύεται .

Αυτό είναι μια πολύ δυναμική και απελευθερωτική ιδέα .Τώρα, αντικαθιστώντας τη συλλογή των αποκλειστικών κωδικών που χρησιμοποιεί το σύστημα Wang για να δημιουργήσει μια επικεφαλίδα (και η οποία μπορεί να ερμηνευτεί σωστά μόνο από κάποιο άλλο Wang, ή από κάποιον ειδικό σε αυτούς τους κώδικες),και αντικαθιστώντας την ανταποκρινόμενη αλλά διαφορετική συλλογή κωδικών στο σύστημα στοιχειοθέτησης Penta (το οποίο μπορεί να θέλει αυτή η επικεφαλίδα να είναι 14-point Palatino italic,από την κεντρική και υπογραμμισμένη Courier που χρησιμοποιείται από τοWang, και αντικαθιστώντας τους ακόμη διαφορετικούς κώδικες που χρειάζονται από το σύστημα Folio( όπου αυτή η επικεφαλίδα μπορεί να είναι 12-Point Helvetia Medium,και κόκκινη), η SGML επιτρέπει σε αυτή την επικεφαλίδα να κωδικοποιηθεί ως <H1>,ή ακόμη απλά ως<heading>ή <TITLE>.

Όταν το τελικό αρχείο SGML χρησιμοποιείται, το σύστημα που το χρησιμοποιεί μπορεί να το προσαρμόσει στο δικό του σύστημα κωδικοποίησης και να αποφασίσει για την εμφάνισή του .Αυτή η επικεφαλίδα μπορεί να φτιαχτεί να φαίνεται διαφορετική σε κάθε επεξεργαστή word που χρησιμοποιείται .Μπορεί να διαμορφωθεί ένας τρόπος για το χαρτί και κάποιος άλλος τρόπος για την οθόνη. Μπορεί να στοιχειοθετηθεί με οποιοδήποτε τρόπο σχεδίασης που επιλέγει ένας τυπογράφος και μπορεί να προσαρμοστεί από οποιοδήποτε σύστημα τυχαίνει να χρησιμοποιεί .Μπορεί να παρουσιαστεί διαφορετικά στο Δίκτυο και διαφορετικά σε ένα CD-ROM .Σε όλο αυτό το φάσμα ο κώδικας που προσδίδεται σε αυτό τον τίτλο δεν χρειάζεται να αλλάξει .Ο χρόνος και το κόστος που χρειαζόταν κάποτε να προσαρμοστεί ο κώδικας από το ένα σύστημα στο άλλο έχει μειωθεί κατά πολύ .

Η SGML Είναι μια Γλώσσα, όχι ένα Σύνολο Κωδικών

Το κλειδί για την ερμηνεία των κωδικών ενός εγγράφου SGML είναι το DTD –the Document Type Definition .Στην πραγματικότητα, ένα έγγραφο SGML δεν είναι ολοκληρωμένο χωρίς τρία συγκεκριμένα μέρη: την Δήλωση(η οποία δίνει στο χρήστη σημαντικές πληροφορίες όπως ποια συλλογή γλωσσών και κωδικών έχουν χρησιμοποιηθεί –για παράδειγμα, Αγγλικά και ASCII), το DTD(που αναλύει όλους τους κώδικες και τους κανόνες που περιορίζει τη χρήση τους), και τέλος, τη χρονική περίοδο(που εκδόθηκε το κείμενο, που διατυπώθηκε με τους κώδικες που περιγράφονται σε αυτό το DTD).
Πολλοί λανθασμένα υποθέτουν ότι η SGML είναι μια «πρότυπη» συλλογή κωδικών .Στην πραγματικότητα, είναι ακριβώς το αντίθετο .Το καλό νέο είναι, ότι μπορείς να δημιουργήσεις τους δικούς σου κώδικες .Το κακό νέο είναι, ότι γενικά πρέπει να δημιουργήσεις τους δικούς σου κώδικες .

Η SGML είναι μια γλώσσα .Σ ‘αυτή την περίπτωση είναι μια γλώσσα προγραμματισμού – που μπορεί να χρησιμοποιηθεί για να δημιουργήσει φόρμες που στη συνέχεια είναι χρήσιμες από κάποιον που δεν έχει γνώσεις πάνω στην SGML .Όμως μόνο κάποιος ειδικός στην SGML (και κυρίως ο «προγραμματιστής») μπορεί να δημιουργήσει αυτές τις φόρμες αρχικά  .Στη δημοσίευση βιβλίων και περιοδικών, οι φόρμες(συλλογή κωδικών ,ή του DTD) μπορούν να είναι συγκεκριμένες σε ένα μόνο βιβλίο ή περιοδικό, ή μπορούν να γεφυρώσουν συγγενή βιβλία ή περιοδικά .

Η SGML Είναι Συχνά Πολύπλοκη

Η SGML δεν χρειάζεται να είναι πολύπλοκη, αλλά συχνά είναι .Γενικά, όσο πιο μεγάλη είναι η ποικιλία του υλικού που ένα δοσμένο DTD είναι σχεδιασμένο να να προσαρμόζει, τόσο πιο πολύπλοκο και αφηρημένο τείνει να γίνεται .Είναι σχετικά εύκολο να γράψεις ένα DTD για μια απλή αναφορά βιβλίου που μπορεί να έχει μόνο λίγες δομικά χαρακτηριστικά που χρησιμοποιούνται επαναλαμβανόμενα σε χιλιάδες σελίδες .Ωστόσο, αυτί το DTD θα είναι άχρηστο στην περιγραφή ενός τόμου ή ενός σχολικού περιοδικού .Το να γράψεις ένα DTD για ένα πολύπλοκο τόμο γεμάτο από ασκήσεις όλων των ειδών είναι πολύ δύσκολο .Το να γράψεις ένα για να προσαρμόσεις την γραμμή ενός εκδότη για textbook(και για τα υπάρχοντα και για τα μελλοντικά) είναι ακόμη πιο δύσκολο. Το να γράψεις ένα DTD όπου ένας αριθμός διαφορετικών εκδοτών μπορεί να συμφωνήσει μαζί του είναι εικονικά αδύνατο .

Τα περιοδικά είναι ιδανικοί υποψήφιοι για την SGML επειδή είναι καλά δομημένα και επαναλαμβανόμενα .Αλλά, όπως κάθε εκδότης περιοδικού που το έχει κάνει ώστε να μπορεί να το αποδεχθεί, δημιουργώντας ένα DTD που περιγράφει όπως πρέπει και δυναμικά όλα τα χαρακτηριστικά που χρειάζονται για την έντυπη και την ηλεκτρονική εκδοχή ενός περιοδικού δεν είναι ασήμαντο πράγμα .Όταν τα ονόματα των συγγραφέων είναι τιτλοφορημένα, πρέπει ο κορυφαίος συγγραφέας να διακρίνεται από τους άλλους ; Πώς πρέπει να τιτλοφορούνται τα επίθετα, ώστε να μην καταλήγεις με πολλούς συγγραφείς που το επώνυμό τους φαίνεται να είναι «Jr.» στην ηλεκτρονική εκδοχή; Στις αναφορές, είναι αρκετό απλά να δίνεις τίτλο σε κάθε αναφορά, ή χρειάζεται να υπάρχουν υπότιτλοι για τον τόπο και την ημερομηνία της έκδοσης, τον εκδότη και τη σειρά των σελίδων;
Πλουσιότερη από τη Σύνθεση Τίτλων
Πολλοί τίτλοι SGML είναι πολύτιμοι σε ένα ηλεκτρονικό φάσμα, αλλά καθόλου απαραίτητοι όταν στοιχειοθετούνται οι έντυπες σελίδες .Τα αρχεία σύνθεσης  μπορεί να έχουν μια ομοιότητα τίτλων <AU> για τη γραμμή που είναι τοποθετημένα τα ονόματα των συγγραφέων, αλλά σχεδόν ποτέ δεν έχουν ένα καλύτερο επίπεδο λεπτομερειών από αυτό .Το ίδιο συμβαίνει και με τις αναφορές .Όσο για τα εικόνες και τους πίνακες, τα αρχεία σύνθεσης τυπικά έχουν έναν κωδικό μόνο όπου το καθένα αναφέρεται πρώτο(διότι κάθε εικόνα και πίνακας εμφανίζεται μόνο μια φορά στην τυπωμένη σελίδα) ενώ σε ένα ηλεκτρονικό φάσμα είναι επιθυμητό να υπάρχει ένα link «σύνδεσμος»  κάθε φορά που αναφέρεται μια εικόνα ή ένας πίνακας .

Αυτό σημαίνει ότι τα αρχεία SGML συχνά έχουν πολύ πιο πλούσια κωδικοποίηση από την απλή σύνθεση .Βεβαίως, δεν χρειάζεται να είναι τόσο πολύπλοκα .Είναι πιθανό να δημιουργήσουμε την SGML με τόσο απλό τρόπο ώστε οι κώδικες να είναι εικονικά ισότιμοι με τους στοιχειοθετημένους κώδικες .Oι εκδότες συχνά πρέπει να επιλέξουν μεταξύ του να διατηρήσουν τα πράγματα απλά(να εξοικονομήσουν χρόνο και χρήμα) και να τα κάνουν πιο πλούσια(αλλά πιο πολύπλοκα και δαπανηρά).Οι εκδότες που δημιουργούν την SGML βασικά για αρχειακούς σκοπούς, και χρειάζονται μόνο έντυπα προϊόντα σήμερα, τους ενδιαφέρει η απλότητα .Οι εκδότες που χρειάζονται να παράγουν προϊόντα και σε έντυπη και σε ηλεκτρονική μορφή σύντομα ανακαλύπτουν ότι ορθώς, τα πλούσια τιτλοφορημένα αρχεία  SGML έχουν γρήγορη ανάκληση .

Η Δύναμη των Μεταδεδομένων

Άλλο ένα σημαντικό πλεονέκτημα της SGML είναι η ικανότητά της να αιχμαλωτίζει και να οργανώνει πληροφορίες για υλικό που έχει δημοσιευτεί, ακόμη και αν αυτό το υλικό δεν εμφανίζεται στις έντυπες σελίδες, ή εμφανίζεται με διαφορετικό τρόπο .Ένα βιβλίο βιβλιογραφικών αναφορών ίσως θέλει να παρακολουθεί συστηματικά τα επαγγέλματα, τις ημερομηνίες γέννησης και θανάτου, τους τόπους ενταφιασμού, τις εθνικότητες, τα ιστορικά εκπαίδευσης, και άλλα παρεμφερή στοιχεία που αφορούν κάποιο άτομο, είτε αυτές οι πληροφορίες εμφανίζονται στο ίδιο το άρθρο είτε όχι .Τα περιοδικά τυπικά παρέχουν αποσπάσματα, λέξεις κλειδιά, ιστορικό έκδοσης, και άλλες τέτοιες πληροφορίες στις έντυπες σελίδες, αλλά αυτές οι πληροφορίες συχνά χρειάζεται να δομηθούν διαφορετικά σε ένα ηλεκτρονικό φάσμα απ’ ότι σε μια έντυπη σελίδα .

Η SGML είναι η καλύτερη τεχνολογία για τη διαχείριση μεταδεδομένων με ένα πολύ ευλύγιστο και δυναμικό τρόπο .Στην πραγματικότητα, πολλοί χώροι αποθήκευσης SGML είναι πραγματικά είναι ιδανική σκέψη για «βάση δεδομένων κειμένου».Δίνουν τη δυνατότητα σε ένα εκδότη να οργανώνει τις πληροφορίες που έχουν εκδοθεί με διαφορετικούς τρόπους για διαφορετικά φάσματα .Ενώ οι βιογραφίες στο παραπάνω παράδειγμα μπορεί να δίνονται αλφαβητικά σε ένα έντυπο βιβλίο, ένα ηλεκτρονικό προϊόν μπορούν να δοθούν  χρονολογικά, ή γεωγραφικά, ή ομαδοποιημένα κατά επάγγελμα .

Επειδή το DTD μπορούν να συμπεριλάβουν όχι μόνο περιγραφές των στοιχείων που το συνθέτουν αλλά και ορισμούς-κανόνες οι οποίοι αποφασίζουν τον τρόπο που κάθε στοιχείο θα χρησιμοποιείτε-είναι πιθανό να περιλαμβάνει στοιχεία τα οποία εμφανίζονται στο ένα φάσμα αλλά όχι στο άλλο. Για παράδειγμα, το DTD για ένα περιοδικό μπορεί να διαχωρίσει τα στοιχεία τα οποία ένας εκδότης επιθυμεί να είναι διαθέσιμα ελεύθερα στο Δίκτυο(τίτλος, συγγραφέας, παρεμφερή στοιχεία, λέξεις κλειδιά, ιστορικό έκδοσης)και τα στοιχεία που θα είναι διαθέσιμα μόνο έναντι κάποιου χρηματικού ποσού ή για τους συνδρομητές( ολόκληρο το κείμενο, εικόνες, πίνακες και αναφορές).

Τα Έγγραφα SGML Μπορούν να «Τεχνολογηθούν» ή να «Επικυρωθούν»

Άλλη μια σημαντική συνέπεια του ότι ένα έγγραφο SGML ενσωματώνει το κλειδί στους δικούς του κώδικες( στη Δήλωση και στο DTD ) είναι ότι το λογισμικό μπορεί να διαβεβαιώνει ότι όλα γίνονται σωστά .Αυτή είναι μια πολύ δυνατή λειτουργία .Απλά ρώτα οποιοδήποτε στοιχείο θέτει που έχει κάνει ανάκληση ανάμεσα σε εκατοντάδες ή χιλιάδες σελίδες από αρχεία σε επεξεργαστή word  για να βρει τους κώδικες που χρησιμοποιούνται σε αυτά, και ποιος  μετέτρεψε μετά αυτά τα αρχεία σε φόρμες, και στοιχειοθετεί τις σελίδες, μόνο για να βρει στις σελίδες αποδείξεις ότι στο κεφάλαιο 12 υπάρχει ένα ανύποπτο τέταρτο στάδιο στην επικεφαλίδα και ότι στο κεφάλαιο 15 υπάρχουν κάποια σύμβολα χωρίς ταυτότητα τα οποία είναι ασυνάρτητα.

Ένα SGML μπορεί να «τεχνολογηθεί»-μια διαδικασία κατά την οποία το έγγραφο ελέγχεται από τη Δήλωση και το DTD για να διαβεβαιωθεί ότι όλοι οι κώδικες στο αρχείο είναι νόμιμοι και χρησιμοποιούνται σωστά .Εάν ειδικοί χαρακτήρες φαίνεται (τους οποίους οι SGML συνήθως εκφράζει με τη φόρμα «entities=οντότητες»)οι οποίοι δεν έχουν καθοριστεί το parser θα τα εντοπίσει .Εάν ο συγγραφέας ξέχασε έναν απαιτούμενο τελικό κώδικα(για παράδειγμα, κωδικοποιώντας σωστά μια μεγαλύτερη εικόνα ως <SUP>αλλά δίνει τον τελικό κώδικα ως </SUB> αντί για </SUP>)ή χρησιμοποίησε έναν κωδικό λανθασμένα (το DTD) ίσως συγκεκριμενοποιήσει ότι το <H2> δεν μπορεί να χρησιμοποιηθεί πριν από το <H1>ή ότι η λίστα πρέπει να έχει τουλάχιστον τρία στοιχεία),το parser θα δώσει προσοχή στα λάθη.

Απλά όπως ο έλεγχος συλλαβών δεν αντικαθιστά τη διόρθωση(θα χάσει ένα «there» το οποίο είναι ένα «their»),η τεχνολόγηση δεν διαβεβαιώνει ότι όλα είναι σωστά μέσα στο αρχείο .Ελέγχει μόνο εάν οι κώδικες έχουν χρησιμοποιηθεί νόμιμα .Και αυτό εξαρτάται από το πόσο ανεκτικό είναι το DTD.Τα περισσότερα  DTD επιτρέπουν σε  έναν τίτλο κεφαλαίου να χρησιμοποιηθεί μόνο μια φορά σε ένα κεφάλαιο, ώστε ένα επιπλέον <CT> να μπορεί να βρεθεί . Ωστόσο, εάν οι νόμιμοι κωδικοί <H2>οι οποίοι πρέπει να είναι <H1>,o parser θα πει ότι είναι εντάξει .Οι υπολογιστές δεν θα πάρουν τη δουλειά από τους επιμελητές και τους διορθωτές.

Η Δύναμη Έχει Τιμή 
Το συμπέρασμα είναι ότι δεν υπάρχει καλύτερος τρόπος να περιγράψεις τη δομή ενός εγγράφου από την SGML .Είναι ένα διεθνές πρότυπο και δεν είναι ολοκληρωτικά αποκλειστικό, επομένως απελευθερώνει τα έγγραφα από την ογκώδη και δαπανηρή διαδικασία δαπανηρής από το ένα σύστημα στο άλλο .Δεν απαιτεί κάποιο ιδιαίτερο μηχάνημα ή λογισμικό .Ενώ υπάρχει ένας συνεχώς αυξανόμενος αριθμός συστημάτων SGML στην αγορά, είναι δυνατό να δημιουργήσει ένα έγκυρο αρχείο SGML σε οποιοδήποτε επεξεργαστή word ή επιμελητή κειμένου. Μ’ αυτό τον τρόπο η SGML διατηρεί το έγγραφο και την κωδικοποίηση και από την απαρχαίωση:Μπορείς να γράψεις ένα αρχείο SGML σε μια χάρτινη σακούλα μαζί με ένα μαρκαδόρο και να τα θάψεις σε ένα κουτί στην αυλή σου, και κάποιος μπορεί να τα ξεθάψει και να τα ερμηνεύσει μετά από αιώνες, όσο βέβαια «μιλούν» την SGML .Και τελικά, απελευθερώνει το έγγραφο από τον καταναγκασμό κάθε συγκεκριμένης μεθόδου της παρουσίασης, προσαρμόζοντας τη σε οποιοδήποτε τρόπο απεικόνισης –έντυπη ή ηλεκτρονική, από τους υπάρχοντες ή δεν έχουν ανακαλυφθεί ακόμη.

Αλλά η διάρκεια και η ευλυγισία κοστίζουν .Μπορεί να είναι δύσκολη δουλειά η ανάλυση μιας ομάδας εγγράφων αρκετά εξονυχιστικά για την προσαρμογή στις έντυπες και στις ηλεκτρονικές τους ανάγκες, για να γράψεις ένα καλά δομημένο και καλά γραμμένο DTD για να δημιουργηθεί μια καλά σχεδιασμένη ροή εργασίας βασισμένη στην SGML .Όταν οι εκδότες χρειάζονταν να παράγουν μόνο έγγραφα έγγραφα, λίγοι πίστεψαν ότι η  SGML αξίζει τον κόπο .Τώρα, αντικρίζοντας την ανάγκη να βγάλουν ηλεκτρονικές εκδοχές των εκδόσεων, πολλοί εκδότες θεωρούν ότι η SGML είναι μια πολύ σοφή επένδυση στην πραγματικότητα.

Γιατί να μην Χρησιμοποιούμε Μόνο την SGML;
Πολλοί εκδότες, αντιλαμβανόμενοι την πολυπλοκότητα και την προσπάθεια που χρειάζεται για να χρησιμοποιηθεί η SGML σωστά, μπαίνουν στον πειρασμό να σώσουν τα πάντα σε μορφή HTML .Αυτή είναι μια επικίνδυνη και κοντόφθαλμη προσέγγιση .

Η HTML είναι μια φόρμα της SGML που έχει σχεδιαστεί για να λέει σε ένα «ψαχτήρι» τον τρόπο που πρέπει να φορμάρονται τα έγγραφα για το Δίκτυο .Έχει γίνει ευρέως επιτυχημένο, και, στην πραγματικότητα είναι περισσότερο υπεύθυνη για την ανάκαμψη του ενδιαφέροντος για την SGML τα τελευταία χρόνια .Ο λόγος που είναι τόσο δημοφιλής είναι το γεγονός ότι είναι πολύ απλή .Αντίθετα η SGML, είναι μια συγκεκριμένη ομάδα  κωδικών. Αυτό το κάνει πολύ εύκολο να το μάθεις και να το χρησιμοποιήσεις και εύκολο να φτιάξεις εργαλεία γι’ αυτό.

Αλλά στην απλότητά του βρίσκεται και ο περιορισμός για τα βιβλία και τα περιοδικά .Οι εκδότες γρήγορα ανακαλύπτουν ότι η HTML δεν προσφέρει αρκετούς κώδικες να περιγράφουν κάτι περισσότερο από την απλή παράθεση των εκδόσεών τους. Δεν υπάρχει κανένας κώδικας για το πρόγραμμα Abstract,για παράδειγμα, επομένως οι εκδότες περιοδικών τυπικά χρησιμοποιεί τον τίτλο <BLOCKQUOTE> για να παρουσιάσει κάτι παρεμφερές με την HTML, επειδή ένα «ψαχτήρι» θα το μορφοποιήσει τυπικά ως μια παράγραφο(που μοιάζει όπως ένα απόσπασμα σε ένα κείμενο). Αλλά τώρα κάτι ουσιαστικό έχει χαθεί:Δεν μπορείς πια να ξεχωρίσεις τα παρεμφερή στοιχεία από τα αποσπάσματα.

Η HTML προσφέρει έξι επίπεδα από τις επικεφαλίδες, το οποίο φαίνεται επαρκές μέχρι που αντιλαμβάνεσαι ότι το < H1> που χρησιμοποίήσες ως το πρώτο στάδιο για τις υπο-επικεφαλίδες μοιάζουν   

                                    Τεράστια!

Οι εκδότες καταλήγουν να χρησιμοποιούν <H3> σε HTML, το οποίο συνήθως αφορά

                                        Το κατάλληλο μέγεθος  

για την υπο επικεφαλίδα επίπεδου ένα(με αυτό τον τρόπο μας αφήνει μόνο δύο μη τεταγμένα επίπεδα για να διαλέξεις).Επίσης, οι ειδικοί χαρακτήρες περιορίζονται σε HTML: Δεν μπορείς να παρουσιάσεις κάτι όσο τόσο βασικό όσο ένα κενό ,για να μην αναφέρω ένα φιλοξενούμενο Ελληνικό ή μαθηματικό χαρακτήρα .Και σ’ αυτή την κατάσταση η HTML είναι ένας κινούμενος στόχος:ενώ αυτοί που φτιάχνουν «ψαχτήρια» προσπαθούν να βρουν θέση, ανακαλύπτουν καινούρια χαρακτηριστικά που καθιστούν τις προηγούμενες εκδοχές απαρχαιωμένες.

Αυτό δεν σημαίνει ότι η HTML είναι άχρηστη .Στην πραγματικότητα, είναι πολύ χρήσιμο, επειδή η κωδικοποίηση είναι αναγκαία για το Δίκτυο .Το κλειδί είναι να το σκέφτεσαι ως απόδοση, όχι ως αρχειακή μορφή .Από τη στιγμή που η SGML είναι πλουσιότερη και περισσότερο ευλύγιστη από την HTML, τα αρχεία SGML πάντα μπορούν να «πεταχτούν» σε HTML, αλλά το αντίθετο δεν μας ενδιαφέρει .Και ακόμη και αν χρειάζεται να παρουσιάσεις τα παρεμφερή στοιχεία ως μπλοκ κουοτς στο Δίκτυο, το SGML αρχείο σου γνωρίζει ότι είναι παρεμφερή στοιχεία, όχι αποσπάσματα .Επομένως όταν χρειάζεται να χρησιμοποιήσεις το ίδιο αρχείο για το έντυπο, ή για ένα CD,ή όταν θέλεις να μεταφέρεις τα παρεμφερή στοιχεία με διαφορετικό τρόπο στο ένα φάσμα και όχι σε κάποιο άλλο, ακόμη μπορείς. 
SGML και PDF -- γιατί χρειαζόμαστε και των δύο 

¶XML -- SGML για τον Ιστό 

¶Αναγνωρίζοντας, τους  περιορισμούς του HTML και τις περιπλοκές του SGML,  

¶
¶"Εκτιμώντας ότι το SGML προέκυψε κυρίως από τον κόσμο κεντρικών υπολογιστών και τις πολύ μεγάλες εταιρίες και οργανώσεις, το Acrobat  δημιουργήθηκε για να καλύψει την ανάγκη οποιουδήποτε χρήστη ενός προσωπικού υπολογιστή"   

¶
¶η κοινότητα του Ιστού ανέπτυξε ακόμα ένα πρότυπο: ¶XML, η επεκτεινόμενη γλώσσα σήμανσης. ¶Αντίθετα από το HTML, XML επιτρέπει την εφεύρεση των νέων κωδίκων ενώ και ¶αντίθετα από το SGML, δεν απαιτεί ένα DTD. ¶Στις περισσότερες απόψεις, εντούτοις ,η XML είναι, στην πραγματικότητα, σύμφωνη με το SGML. ¶Μια από τις απαιτήσεις του σχεδίου της, ήταν ότι τα αρχεία XML  έπρεπε να είναι συμβατά με το SGML (XML απλοποιεί επίσης το SGML με άλλους τρόπους. ¶Παραδείγματος χάριν, ενώ το SGML επιτρέπει τη "ελαχιστοποίηση ετικετών" σε μερικά πλαίσια, επιτρέποντας την παράλειψη των ετικετών τελών, XML απαιτεί πάντα τις ρητές ετικέτες τελών. ¶Αυτό, το καθιστά  ευκολότερο στο να γράψει τα εργαλεία και τα εγχειρίδια , τα οποία δεν πρέπει να έχουν την εκλέπτυνση  να είναι σε θέση να πουν που μια ετικέτα τελών υπονοείται ή όπου είναι ακριβώς σαφής να λείπει κατά λάθος.) ¶ 

¶XML εισάγει την έννοια ενός "καλοσχηματισμένου" εγγράφου, στο οποίο οι ετικέττες που χρησιμοποιούνται, τοποθετούνται σωστά και η κατάλληλη σύνταξη XML ακολουθείται. ¶(Επιπλέον, όπως το SGML,η XML επιτρέπει τα "έγκυρα" έγγραφα επίσης, τα οποία πηγαίνουν ένα βήμα πέρα από τη "καλά διαμορφωμένη" θέση με τη χρήση μιας ρητής δομής που καθορίζεται σε ένα DTD.) ¶"Η καλή διαμόρφωση" είναι ένα πολύ ελκυστικό χαρακτηριστικό γνώρισμα της XML, επειδή επιτρέπει στους εκδότες να κολλήσουν αυτό που  δημοσιεύουν με ο,τιδήποτε τρόπο είναι σημαντικό, χωρίς να είναι περιορισμένοι σε ένα συγκεκριμένο σύνολο ετικεττών (όπως με το HTML) ή στην συγγραφή ενός  DTD  (όπως με το SGML). ¶ 

¶Γιατί, έπειτα, ένας εκδότης θα ήθελε να χρησιμοποιήσει ένα DTD εάν η XML σας αφήνει να φύγετε μακριά χωρίς να έχετε ένα; ¶Αν και είναι δελεαστικό, να μην μπεις στον κόπο του να γράψεις ένα, το DTD παρέχει ένα ανεκτίμητο πρότυπο ή ένα σχεδιάγραμμα που επιβάλλει  μια σημαντική συνέπεια μεταξύ των κατηγοριών εγγράφων. ¶Το μάρκετινγκ της λογοτεχνίας μπορεί να μην χρειαστεί εκείνη την ακαμψία, αλλά τα βιβλία και τα περιοδικά τυπικά την χρειάζονται.. ¶Σκεφτείτε τι χάος θα υπήρχε, εάν ένας συντάκτης επέλεγε να κολλήσει τις περιλήψεις σαν < ABS >, ενώ άλλος σαν < ΑBSTR>, και κάποιος άλλος σαν        < ΑΒ >. ¶Όλες αυτές οι παραλλαγές, θα μπορούσαν να είναι τέλεια νομικές στα καλοσχηματισμένα έγγραφα XML, αλλά η προκύπτουσα συλλογή των περιοδικών θα ήταν σαφέστατα λιγότερο χρήσιμη. ¶ 

¶XML υπόσχεται να επαναστατήσει, όσον αφορά τον τρόπο που οι πληροφορίες είναι κωδικοποιημένες και δομημένες για τον Ιστό. ¶Οι δύο σχετικές με αυτό τεχνολογίες, η XLL (επεκτεινόμενη γλώσσα σύνδεσης) και η XSL της (επεκτεινόμενη γλώσσα ύφους) θα ξεσηκώσουν ομοίως την υπερσύνδεση και την επίδειξη. ¶Αλλά το σημαντικό είναι να θυμόμαστε  ότι το SGML είναι πραγματικά στον πυρήνα του. ¶Οι εκδότες που δημιουργούν τα καλά αρχεία SGML, θα είναι σε θέση να τους μετατρέψουν εύκολα σε XML όταν χρειαστεί, καταδεικνύοντας με αυτόν τον τρόπο ,τη δύναμη και την προσαρμοστικότητα του SGML  

¶PDF: ¶Επεκτείνοντας την δύναμη της τυπωμένης ύλης  

¶Ειρωνικά, στη μέση της εξέλιξης του SGML ως την ισχυρότερη τεχνολογία ανταλλαγής για τις πληροφορίες, τα συστήματα Adobe ανέπτυξαν PDF για  ανταλλαγή επίσης -- αλλά βασικά για την ανταλλαγή ενός εξ ολοκλήρου διαφορετικού είδους. ¶Στην πραγματικότητα, αρχικά το PDF ήταν ακριβώς μια ελλοχεύουσα τεχνολογία στο κύριο προϊόν για το οποίο δημιουργήθηκε : ¶Adobe Acrobat. ¶ 

¶To Acrobat  δημιουργήθηκε, όπως το SGML, σαν απάντηση στην εφιαλτική κατάσταση της ανταλλαγής εγγράφων που δημιουργήθηκε από τον πολλαπλασιασμό των συστημάτων και του λογισμικού που προκλήθηκαν από την αυξανόμενη εξάρτηση στους υπολογιστές σε κάθε φάση εμπορίου και επικοινωνίας. ¶Εκτιμώντας ότι SGML προκύπτει κυρίως από τον υπολογιστικό κόσμος και οι πολύ μεγάλες εταιρίες και οργανώσεις (όπως το υπουργείο Αμύνης  και Ασφαλείας και η  Επιτροπή Ανταλλαγών) που τα χρησιμοποίησαν ,το Acrobat δημιουργήθηκε για να καλύψει τις  ανάγκες οποιουδήποτε χρήστη ενός προσωπικού υπολογιστή, για  να ανταλλάξει ένας έγγραφο με πελάτες, προμηθευτές, ή συναδέλφους. ¶(Σημειωτέον  ότι αυτό ήταν πριν το Διαδίκτυο, εισαχθεί  πραγματικά στη δημόσια συνείδηση.) ¶ 

¶Μοιράζοντας  σελίδες, όχι μόνο πληροφορίες 

To ¶Adobe δημιούργησε τον ακροβάτη έτσι ώστε ένα πρόσωπο που δημιουργεί ένα έγγραφο σχετικά με τo MAC που χρησιμοποιεί το Word, παραδείγματος χάριν, να μπορεί να στείλει τις προκύπτουσες σελίδες ηλεκτρονικά σε έναν συνάδελφo στο τέλος του διαδρόμου  ή σε μια απομακρυσμένη πόλη που εργάζεται στο Word Perfect σε ένα PC. ¶Αντίθετα από το SGML, το οποίο θεώρησε ότι ήταν καλύτερο να αφήσει τον δέκτη , να επεξεργαστεί και να σχηματοποιήσει τις πληροφορίες με οποιονδήποτε τρόπο που θα έκανε εντύπωση στο  περιβάλλον, το Adobe θεώρησε ότι ο αποστολέας επιθυμούσε  να δει ο παραλήπτης το έγγραφο ακριβώς στη μορφή στην οποία αυτό δημιουργήθηκε  σελίδα προς σελίδα , γραμμή προς γραμμή, επιστολή προς επιστολή, και συμπεριλαμβανομένου κάθε γραφικού, κάθε πίνακα, κάθε εξίσωσης, κάθε άσπρου διαστήματος, και ακόμη και κάθε χρώματος: ¶Το έγγραφο θα ήταν οπτικά ίδιο. ¶ 

¶Για να το κάνει αυτό, το Adobe ανέπτυξε to PDF, το φορητό σχήμα εγγράφων του Αcrobat , ως υποπροϊόν του PostScript,η  ισχυρή γλώσσα σελίδα-περιγραφής του Adobe ,που είχε γίνει ο τυποποιημένος τρόπος να περιγράφουν οι σελίδες ηλεκτρονικά στον γραφικό κόσμο. ¶Υπάρχει όμως μια ουσιαστική διαφορά μεταξύ PostScript και PDF: ¶η PostScript είναι μια γλώσσα προγραμματισμού,  ενώ η PDF είναι ένα σχήμα σελίδας-περιγραφής. ¶ 

¶Σαν γλώσσα προγραμματισμού,  η PostScript είναι ισχυρή και δυναμική, επιτρέποντας μια μεγάλη πολυπλοκότητα στις διάφορες εφαρμογές και παρέχοντας τη δυνατότητα να παραχθούν οπτικά οι ίδιες σελίδες με οποιοδήποτε αριθμό μέσων. ¶Εντούτοις, ένα αρχείο PostScript πρέπει να διαβαστεί από την αρχή μέχρι το τέλος, επειδή κάποια έκφραση προγραμματισμού στη σελίδα ένα (που δηλώνει ποιες πηγές χρησιμοποιούνται, παραδείγματος χάριν) μπορεί να έχει επιπτώσεις στη σελίδα 51. Μπορείτε  επομένως ,να αποσπάσετε την σελίδα 51 και να την αφήσετε μόνη της.

PDF:ανεξάρτητα από  ένα σχήμα περιγραφής σελίδων ,είναι μια αυτόνομη σελίδα ¶ 

¶
"Η αισθητική μετράει περισσότερο σε μερικούς εκδότες απ'ό,τι σε άλλους" ¶  

 ¶
Κάθε σελίδα έχει  όλες τις πληροφορίες που χρειάζονται  για να επιδείξει εκείνη την σελίδα. ¶  Επειδή δεν επιτρέπει όλες τις σύνθετες υπολογιστικές εναλλακτικές λύσεις PostScript, ο κώδικας PDF είναι συνεπέστερος και προβλέψιμος. ¶  Εκτιμώντας ότι η περιγραφή PostScript μιας σελίδας θα είναι πραγματικά εντυπωσιακά διαφορετική εάν εκείνη η σελίδα δημιουργείται στο θεωρητικό και υποατομικό Quark εναντίον Penta εναντίον PageMaker εναντίον XyVision (επειδή κάθε μια από εκείνες τις εφαρμογές χτίζει τα αρχεία PostScript με έναν διαφορετικό τρόπο), το PDF που προκύπτει από κάθε μια από αυτές θα είναι πολύ παρόμοιο. ¶ 

¶Ο λόγος για αυτήν την συνέπεια, είναι ότι PDF δημιουργείται από έναν διερμηνέα PostScript αποκαλούμενο ως ο «Distiller»ο οποίος μετατρέπει το PostScript που παράγεται από ένα πρόγραμμα εφαρμογής σε μια πολύ τυποποιημένη περιγραφή PDF της προκύπτουσας σελίδας. ¶(Είναι επίσης δυνατό να δημιουργηθεί PDF με το συγγραφέα PDF που είναι μέρος μερικών εφαρμογών όπως τους επεξεργαστές λέξεων και τους υπολογισμούς με λογιστικό φύλλο (spreadsheet), αλλά που δεν είναι τόσο αποτελεσματικός και γίνεται σπάνια στα πλαίσια της έκδοσης βιβλίων και περιοδικών.) ¶ 

¶Εκφράζοντας το βλέμμα ηλεκτρονικά 

¶Η καταληκτική μορφή του  PDF διατηρεί όλες τις πληροφορίες σχετικά με  αυτό, που η σελίδα είναι υποτιθέμενη  να μοιάζει . ¶Εάν οι πηγές είναι διαθέσιμες στον υπολογιστή του παραλήπτη, θα τις χρησιμοποιήσει. ¶Εάν δεν είναι, θα μιμηθεί τις πηγές χρησιμοποιώντας δύο πολλαπλάσιες κύριες πηγές που είναι ακέραιες στον Acrobat .¶Αν και αυτή η άμιλλα είναι εκπληκτικά καλή μερικές φορές, πάντα προστατεύει τα μεγέθη και τις χωρισμένες γραμμές, έτσι ώστε οι παράγραφοι και οι σελίδες δεν επανακυκλοφορούν -- αυτό μιμείται την εμφάνιση μερικών πηγών καλύτερα από άλλες, ώστε  είναι καλύτερο να ενσωματώσουν τις πηγές που χρησιμοποιούν για να δημιουργήσουν τις σελίδες στην καταληκτική μορφή του  PDF.  

¶Εκτός από τις πηγές ,η  PDF αντιπροσωπεύει όλες τις άλλες οπτικές πτυχές της σελίδας: ¶η γραμμή σπάζει, σχεδιάγραμμα, άσπρο διάστημα, γραφική παράσταση, χρώματα -- κάθε οπτικό χαρακτηριστικό γνώρισμα της σελίδας. ¶Και επειδή είναι μια διανυσματική τεχνολογία παρά ένα δυαδικό αρχείο εικόνας που συνδέεται με τις ανιχνευμένες εικόνες, τα προκύπτοντα αρχεία είναι πολύ συμπαγή και όμως οι πηγές και η γραφική παράσταση προσαρμόζονται στο ψήφισμα της συσκευής παραγωγής. ¶Αυτός ο τρόπος, όταν αντιμετωπίζονται στην οθόνη, μπορούν να φανούν σε 72 σημεία ανά ίντσα, αλλά όταν τυπώνονται σε έναν εκτυπωτή λέιζερ, είναι dpi 300 ή 600, και όταν είναι παραγωγή σε ένα υψηλής ευκρίνειας imagesetter ή platesetter μπορούν να είναι dpi 2540 -- ή ακόμα και υψηλότερος εάν το υψηλότερο ψήφισμα είναι διαθέσιμο. ¶ 

¶Κατασκευή οπτικής επικοινωνίας

¶Ο τύπος και η γραφική παράσταση στις προκύπτουσες σελίδες PDF επιδεικνύονται με εκθαμβωτική αξιοπιστία. ¶Αυτό είναι πολύ ελκυστικό στους εκδότες που έχουν δουλέψει πολύ σκληρά πάνω στον τρόπο που φαίνονται οι σελίδες τους . ¶Η αισθητική μετράει περισσότερο σε μερικούς εκδότες απ 'ό,τι σε άλλους. ¶Αλλά, πιο σημαντικό από το σχεδιάγραμμα και την τυπογραφία των well-produced σελίδων τυπωμένων υλών ,είναι ο αρχικός τρόπος που επικοινωνούν τη δομή. ¶Ένας αναγνώστης μπορεί να πει ένα απόσπασμα από το κανονικό κείμενο επειδή είναι χαραγμένο. Ένας υπότιτλος πρώτου επιπέδου ¶είναι περισσότερο προεξέχον από έναν δεύτερου επιπέδου .Οι¶ υποσημειώσεις είναι στο κάτω σημεία των σελίδων, "συνδεδεμένες" μέσω ενός κεφαλαριού στη σελίδα. ¶Μια πλαϊνή μπάρα, είναι σαφώς συμπληρωματική, και σχετικά με μια συγκεκριμένη μετάβαση στο κείμενο λόγω της θέσης της πάνω στη σελίδα .¶Οι αριθμοί και οι πίνακες τοποθετούνται όσο πιο σύντομα γίνεται  αφότου αναφέρονται. ¶ 

¶Αυτοί, που σχηματοποιούν τις ενδείξεις φαίνονται μόνο προφανείς επειδή είναι μια ιδιαίτερα εξελιγμένη οπτική γλώσσα από την οποία οι πληροφορίες έχουν κτιστεί εδώ και  αιώνες. ¶Οι εκδότες σωστά-έχουν εξελίξει τις τυπογραφικές και μορφές σελιδοποιημένων σελίδων .¶Οι στοιχειοθέτες περνούν ένα τεράστιο χρονικό διάστημα εφαρμόζοντας τους κατάλληλα ¶και οι αναγνώστες ξέρουν με μια ματιά πώς να τους ερμηνεύσουν. ¶ 

¶Σε αντίθεση με το Acrobat , ένα από τα πράγματα που καθιστά το SGML τόσο σύνθετο  είναι ότι πρέπει να μεταφράσει όλες εκείνες τις συμβάσεις στη λογική δομή μιας γλώσσας υπολογιστών. ¶Καθένας που έχει κάνει μια ανάλυση εγγράφων σε προετοιμασία για το γράψιμο ενός SGML DTD μπορεί να βεβαιώσει για την δυσκολία που υπάρχει στο  να εκφραστούν σε λέξεις, οι διακρίσεις και οι σχέσεις που είναι διαισθητικά προφανές στη σελίδα -- και επίσης να αποκαλυφθούν εκείνοι που είναι διφορούμενοι, και επιλύουν την ασάφεια. ¶Είναι αυτός ο χαραγμένος φραγμός ο ίδιος με εκείνο τον χαραγμένο φραγμό; ¶Όχι, αυτό ένα απόσπασμα και όχι μια περίληψη κάποιου. ¶Πώς μπορείτε να πείτε; ¶Επειδή η περίληψη έρχεται πριν αρχίσει το κείμενο και είναι σε μια διαφορετική πηγή. ¶Και τι γίνεται με αυτό το απόσπασμα όταν  οι γραμμές είναι όλες σε διαφορετικά μήκη; ¶Ω, αυτό είναι ένα απόσπασμα ποίησης. Τα  ¶δικαιολογημένα είναι μόνο τα αποσπάσματα πεζογραφίας. ¶Και επ'ευκαιρία η μικρή γραμμή επίπεδος-δικαιώματος στο τέλος καθεμίας είναι μια απόδοση. ¶Κλπ., κ.λπ. Πιάσατε το νόημα; ¶ 

¶Αναλύοντας τα έγγραφά σας λεπτομερώς που είναι στην πραγματικότητα ένα πολύ καλό πράγμα που μπορεί να γίνει, ιδιαίτερα όταν πρόκειται να δημιουργήσετε μια σειρά βιβλίων ή περιοδικών με την ίδια λογική. ¶Κάνει πραγματικά καθενός την δουλειά, πολύ ευκολότερη.  του σχεδιαστή, του συντάκτη ,του στοιχειοθέτη , και τελικά του αναγνώστη  να συλλαβίσουν όλα αυτά απέξω ρητά .¶Αλλά μπορεί να είναι δύσκολο για να το ανακαλύψει κανείς αμέσως.

¶Το Acrobat  είναι πολύ λιγότερη εργασία από το SGML 

¶Μια από τις πιο ελκυστικές πτυχές του Acrobat  και του PDF είναι ότι δεν ειναι απαραίτητο να περάσετε από όλα αυτά. ¶Οι δομικές πληροφορίες μεταβιβάζονται με τον  ίδιο τρόπο πάντα , οπτικά. ¶(Φυσικά κάποιος έπρεπε ακόμα να υπολογίσει αυτήν την δομή σε  πρώτη  θέση, ¶αλλά αυτός  ο "κάποιος" λαμβάνεται συνήθως ως  δεδομένος, στις περισσότερες εκδοτικές δουλειές.) ¶ 

Μπορείτε να πείτε ότι το επίπεδο-δύο κυριαρχεί του  επιπέδου-ένα, μόνο με την πρώτη ματιά. ¶Ξέρετε αμέσως ότι ένα ιδιαίτερο απόσπασμα είναι ένα απόσπασμα ποίησης, και ότι το όνομα του ποιητή είναι στο τέλος του. ¶  Όταν βλέπετε έναν δείκτη επιγεγραμμένο επάνω, εξετάζετε το κατώτατο σημείο της σελίδας για την υποσημείωση. Την πρώτη φορά που αναφέρεται ¶ένας αριθμός , ακολουθείται σύντομα από τον ίδιο εκείνο τον αριθμό. ¶  Όλοι χωρίς τους κώδικες! ¶  (Αυτή είναι  μια παραίσθηση, φυσικά. ¶  Οι κώδικες απαιτήθηκαν για να τακτοποιήσουν όλα στη σελίδα με ακριβώς εκείνο τον τρόπο αρχικά. ¶  Αλλά αυτό έγινε νωρίτερα, σε ένα πρόγραμμα σελιδοποίησης. ¶ Ελάχιστη ή καθόλου εργασία απαιτήθηκε για να δημιουργηθεί το PDF από τα αρχεία ύλη-σελίδων, ενώ κανένας κωδικός δεν είναι προφανής σε αναγνώστη.) ¶ 

¶Αυτά δεν είναι όμως όλα .Το ¶PDF παρουσιάζει τους πίνακες σε όλη την τυπογραφική δόξα τους, με τις προσεκτικά δομημένες σχέσεις και τις ευθυγραμμίσεις τους άθικτες -- χωρίς οποιαδήποτε πρόσθετη εργασία καθόλου. ¶Το ίδιο πράγμα πηγαίνει για τους ειδικούς χαρακτήρες -- ελληνικοί χαρακτήρες, τονισμένοι χαρακτήρες, ειδικά τυπογραφικά σημεία: ¶Καμία μετάφραση απαραίτητη. ¶Εάν εμφανίστηκαν στη σελίδα, μπορούν να εμφανιστούν στο PDF.Το  καλύτερο από όλα, οι εξισώσεις -- ο όλεθρος της ύπαρξης πολλών ηλεκτρονικών εκδοτών -- δεν απαιτούν, κυριολεκτικά, καμία εργασία καθόλου στο Acrobat. ¶Μια στοιχειοθετημένη εξίσωση δίνεται στην οθόνη ακριβώς όπως είναι στη σελίδα. ¶Εάν είναι στο PostScript, είναι PDF.  

¶Όλη η γραφική παράσταση είναι εκεί, επίσης. ¶Διανυσματική γραφική παράσταση -- όπως αυτοί

¶
¶"Το SGML αφορά  τη δομή, όχι την  εμφάνιση. Το ¶PDF αφορά  την εμφάνιση, όχι την  δομή "  

¶
¶που δημιουργήθηκαν από τον Adobe εικονογράφο -- ενσωματώνεται στα αρχεία PDF αυτόματα. ¶Το καλύτερο όλων, εάν υπάρχουν μικροί χαρακτήρες που είναι δύσκολο να διαβαστούν στην οθόνη, όπως οι ετικέτες στα έργα τέχνης ή τα κεφαλάρια στις εξισώσεις, ο θεατής μπορεί να μεγεθύνει πάνω σε αυτά, και έτσι γίνονται τόσο σαφή όσο  μπορούν  να είναι. ¶Χαρτογραφημμένα γραφικά όπως οι ανιχνευμένοι ημίτονοι ενσωματώνονται επίσης. ¶Το Acrobat  σας δίνει την επιλογή της πλήρους υψηλής ευκρίνειας εικόνας που χρησιμοποιείται για τη σελίδα τυπωμένων υλών, ή τη γραφική παράσταση (που απορρίπτει συστηματικά τα κομμάτια των γραφικών στοιχείων διατηρώντας τη γενική επίδραση) για να επιτύχει τα μικρότερα μεγέθη αρχείων και να βελτιστοποιήσει την ηλεκτρονική παράδοση.  Το ¶PDF σας επιτρέπει ακόμη  να διαφοροποιήσετε τα ημίτονα και την τέχνη των  γραμμών, που διατηρούν την καμπυλότητα  των τελευταίων μέσω του υψηλότερου ψηφίσματος ,μειώνοντας τα πρώτα πιό δραστικά, έτσι ώστε το μικρότερο μέγεθος αρχείων οδηγεί ακόμα σε μια αποδεκτή εικόνα. ¶ 

¶Ένα τυποποιημένο σχήμα για την τυπωμένη ύλη 

¶Το Acrobat  φέρνει πολλά πλεονεκτήματα στον κόσμο των  τυπωμένων υλών. ¶Στην πραγματικότητα, οι εκτυπωτές γυρίζουν όλο και περισσότερο σε PDF παρά στο PostScript. ¶Τα αρχεία PDF έχουν λιγότερα προβλήματα όταν φτάνουν στον εκτυπωτή επειδή η διαδικασία απόσταξης παρέχει κάτι προκαταρκτικά (μια διαδικασία που οι εκτυπωτές συχνά γνωστοποιούν αναφορικά με  τα προβλήματα των  αρχείων PostScript), αποκαλύπτοντας πιθανές εμπλοκές όπως οι ελλείπουσες πηγές ή η γραφική παράσταση .Το  ¶PDF είναι επίσης συμπαγέστερο, συχνά μεταξύ ενός τετάρτου και ενός δεκάτου του μεγέθους του αντίστοιχου αρχείου PostScript ανάλογα με τη γραφική πολυπλοκότητα των σελίδων. ¶Και επιπλέον ,το  PDF είναι ανεξάρτητο σελίδων, επιτρέποντας μια πολύ απλούστερη διαδικασία διορθώσεων και, το καλύτερο από όλα , μιας παράλληλης επεξεργασίας: ¶Η ακραία τεχνολογία του Adobe, χωρίζει ένα αρχείο PDF στα πολλαπλάσια ρεύματα και τα επεξεργάζεται μέσω πολλαπλάσιων RIPs συγχρόνως. ¶(RIPs είναι οι επεξεργαστές εικόνας ράστερ που αλλάζουν το PostScript ή τον κώδικα PDF στα μαύρα και άσπρα σημεία που τυπώνονται.) ¶Αυτός μειώνει εντυπωσιακά το χρόνο ρυθμοαπόδοσης επεξεργασίας. ¶Η πιό πρόσφατη παραγωγή PostScript, PostScript 3, επιτρέπει στο PDF  να υποβληθεί σε άμεση επεξεργασία  RIP, χωρίς να πρέπει να μετατραπεί πίσω σε PostScript πρώτα, όπως απαιτούσαν οι προηγούμενες γενεές. ¶ 

¶Για όλους αυτούς  τους λόγους, οι εκδότες διαπιστώνουν ότι PDF είναι το πολυτιμότερο σχήμα με το οποίο μπορούν να συντηρήσουν τις στοιχειοθετημένες σελίδες τυπωμένων υλών τους για την παραγωγή τους ,στους εκτυπωτές λέιζερ, φωτοστοιχειοθετικές μηχανές, platesetters, ή ακόμα και ψηφιακοί τύποι όπως το DocuTech. ¶Ιδιαίτερα όταν εκείνες οι σελίδες μπορεί  να τυπωθούν σε έναν Τύπο Ιστού για την πρώτη έκδοση ,να ανατυπωθούν σε τυπωμένο σε πρέσα, κράτησε σε τυπωμένη ύλη  μικρές ποσότητες σε ένα DocuTech, και παρέδωσε μετά από την απαίτηση μέσω του Ιστού (με πολλές περιπτώσεις στην απόδειξη στους εκτυπωτές λέιζερ κατά τη διάρκεια ζωής της δημοσίευσης), το αρχείο PDF είναι ένα πολύτιμο προτέρημα, που βελτιώνει τη ροή και που μειώνει τις δαπάνες καθώς οι σελίδες κινούνται από την τεχνολογία στην τεχνολογία. ¶ 

¶Έτσι γιατί να ασχολούμαστε  με το SGML; ¶
¶Εάν  το PDF είναι μια τόσο  εύκολη λύση για τις ηλεκτρονικές εκδόσεις, και δημιουργείται πιθανώς  για τις σελίδες τυπωμένων υλών, γιατί να ασχολούμαστε με το SGML; ¶Ο προφανέστερος λόγος είναι ότι οι σελίδες τυπωμένων υλών είναι σπάνια σχηματοποιημένες για να εργαστούν καλά στην οθόνη. ¶Τείνουν να είναι όρθιοι .¶Ο τύπος τείνει να είναι μικρός για να συντηρήσει τις σελίδες ¶και τα δομικά στοιχεία τους και ο τρόπος που η προσοχή του αναγνώστη προορίζεται να ρεύσει επικοινωνούν με τα οπτικά συνθήματα που απαιτούν συχνά μια σελίδα συνολικά (που μπορεί να μην είναι δυνατή ή κατάλληλη σε μια οθόνη). ¶Είναι δυνατό να επαναμορφοποιηθούν οι σελίδες για να τους βελτιστοποιήσει για την οθόνη, φυσικά, αλλά αυτό γίνεται σπάνια επειδή απαιτεί την επιστροφή στην αίτηση σελιδοποίησης  και διόρθωσης  των  σελίδων, ακυρώνοντας κατά συνέπεια  μια μεγάλη ευκολία. ¶ 

¶Σημαντικότερο είναι το γεγονός ότι PDF φέρνει λίγες δομικές πληροφορίες .Το Acrobat προσφέρει κάποια   ¶χαρακτηριστικά γνωρίσματα :¶Σύντομες απόψεις δημιουργούνται αυτόματα, οι σελιδοδείκτες δημιουργούνται εύκολα, το πλήρες κείμενο μπορεί "να συνταχθεί" με το λογισμικό καταλόγων του Acrobat, επιτρέποντας την έρευνα  Boolean των συλλογών των αρχείων PDF (όπως τα έγγραφα σε ένα περιοδικό ή τα κεφάλαια σε ένα βιβλίο). ¶   Μπορείτε ακόμη και να προσθέσετε τους υπερσυνδέσμους κειμένου ανάμεσα στα έγγραφα του Acrobat , αλλά γίνονται συνήθως με το χέρι, το οποίο κοστίζει εάν υπάρχουν πολλοί από αυτούς. ¶Και τα αρχεία PDF προσφέρουν ένα περιορισμένο ποσό μεταδεδομένων, που ενσωματώνουν τις βασικές λέξεις, τις ημερομηνίες αναθεώρησης, τα ονόματα συντακτών, κ.λπ. ¶   αλλά δεδομένου ότι εκείνοι ουσιαστικά δεν δημιουργούνται με έναν αυτοματοποιημένο τρόπο, συχνά δεν γίνονται καθόλου. ¶  

 ¶Λάβετε υπόψη την ουσιαστική διάκριση: ¶   Το SGML αναφέρεται στην δομή, όχι στην  εμφάνιση .Το ¶PDF είναι για την εμφάνιση, όχι δομή. ¶Αν και μπορείτε να δείτε ότι ο χαραγμένος φραγμός του κειμένου στην αρχή ενός εγγράφου περιοδικών είναι προφανώς μια περίληψη, δεν υπάρχει τίποτα στον κώδικα PDF που να τον ονομάζει έτσι. Το ¶PDF ξέρει ότι η περίληψη είναι στο Times Bold και είναι χαραγμένο ένα στοιχείο 12 στιγμών στο αριστερό και το δεξιό, αλλά δεν έχει  ιδέα για το νόημα. ¶Έτσι είναι αδύνατο να γραφτεί ένας μηχανισμός που θα επιδείξει ή θα ψάξει ακριβώς τις περιλήψεις χωρίς πολλή πρόσθετη κωδικοποίηση χεριών. ¶Εάν ψάχνετε μόνο μερικά κεφάλαια σε ένα βιβλίο ή τα έγγραφα σε ένα δεδομένο ζήτημα ενός περιοδικού, αυτό δεν είναι μεγάλο εμπόδιο ¶αλλά εάν θέλετε να ψάξετε μέσω μιας ολόκληρης  συλλογής βιβλίων ή των προηγούμενων πέντε ετών δέκα διαφορετικών περιοδικών, είναι ένα τεράστιο εμπόδιο. ¶ 

¶PDF είναι ιδιόκτητο 

¶Υπάρχει  μια άλλη βασική διαφορά μεταξύ του SGML και PDF: ¶Το SGML είναι αληθινά, ανεξάρτητα, διεθνή πρότυπα .Το ¶PDF γίνεται de facto πρότυπα, αλλά είναι ιδιόκτητα. ¶Ανήκει  και συνεχίζει να αναπτύσσεται από τα συστήματα Adobe. ¶Είναι απαραίτητο να υπάρξει το λογισμικό αναγνωστών Adobe Acrobat για να δει μια σελίδα PDF (που, ευτυχώς, είναι ελεύθερη, και είναι διαθέσιμο για Macintosh, Windows, και  Unix). ¶Για να δημιουργήσετε PDF από PostScript, πρέπει να αγοράσετε τον Acrobat Distiller είτε ως αυτόνομο πρόγραμμα είτε ως τμήμα μιας άλλης εφαρμογής. ¶Για να δημιουργήσετε τους σελιδοδείκτες και να υποβάλετε τους συνδέσμους υπερκειμένου, χρειάζεστε το Acrobat Exchange.Για ¶να συντάξετε ευρετήριο από τις συλλογές των αρχείων PDF  χρειάζεστε τοAcrobat Catalog. ¶Όλοι τους διατιμώνται εύλογα και είναι εύκολοι στην χρήση τους αλλά είναι εντούτοις ιδιόκτητοι .Το  ¶PDF εξαρτάται τελικά από το Adobe, ενώ το SGML είναι ανεξάρτητο από όλους τους προμηθευτές, όλα τα λογισμικά, όλες τις πλατφόρμες. ¶ 

¶Η δομή είναι απαραίτητη 

¶Ειρωνικά, το SGML (ή οι απόγονοι του ,το HTML και XML) χρησιμοποιούνται συχνά για να διαχειριστούν την παράδοση των σελίδων PDF. ¶Οι εκδότες περιοδικών που μπορεί να είναι στο στάδιο του να  κινηθούν προς την ολοκληρωμένου κειμένου παράδοση SGML βρίσκουν συχνά ότι το PDF  είναι ο καταλληλότερος τρόπος να παρασχεθούν οι ολοκληρωμένου κειμένου σελίδες στους συνδρομητές τους ηλεκτρονικά, αλλά αυτές  οι σελίδες σχεδόν πάντα συνοδεύονται από βασισμένες σε SGML επιγραφές που αφήνουν τους χρήστες να πλοηγηθούν στα ιδιαίτερα έγγραφα που θέλουν να ανακτήσουν. ¶Ακόμα και όταν δεν χρησιμοποιούνται οι πραγματικές επιγραφές SGML, το HTML (ή, σύντομα, XML) είναι απαραίτητο, μόνο  σε περίπτωση που πρέπει  να απαριθμήσουν το διαθέσιμο περιεχόμενο και να πουν "πάτησε εδώ για να μεταφορτώσουν PDF." ¶Ο καλύτερος τρόπος να δημιουργηθεί το HTML ή το XML είναι από ένα αρχείο SGML. ¶ 

¶Γνωρίζοντας πότε πρέπει να χρησιμοποιηθεί  το SGML και το  PDF  

¶Είναι η επιλογή μεταξύ του SGML και PDF δύσκολη; ¶Όχι εάν καταλάβετε πώς λειτουργούν και σε τι είναι χρήσιμοι. ¶ 

¶Εάν δημοσιεύσετε τις ομάδες προϊόντων (βιβλία ή περιοδικά) που μοιράζονται μια σαφή, επαναλαμβανόμενη δομή, σχεδόν σίγουρα θα βρείτε το SGML  να είναι ευεργετικό. ¶Αν και στην δημιουργία του ,απαιτεί  κάποια προσπάθεια και δαπάνη, μια καλά κατασκευασμένη  ροή της δουλειάς βασισμένη πάνω σε SGML, μπορεί να είναι η πιό οικονομική κατά τη διάρκεια του χρόνου. ¶Μπορεί να μειώσει το κόστος της σύνθεσης παρέχοντας πλήρως κολλημένα ,  χωρίς λάθη αρχεία, για μηχανές στοιχειοθεσίας. ¶Όταν οι εκδότες πρέπει να δημοσιεύσουν σε περισσότερα από ένα μέσα -- χαρακτηριστικά τυπώστε, CD-ROM, και Ιστός –το  SGML σχεδόν πάντα εντυπωσιακά μειώνει το κόστος των επόμενων εκδόσεων, εάν μετατρέπονται απλά ή τροποποιούνται και αυξάνονται για να εκμεταλλευθούν τη δύναμη των διάφορων μέσων. ¶ 

¶Εάν πρέπει να παραγάγετε τις στοιχειοθετημένες σελίδες, σχεδόν σίγουρα θα βρείτε PDF για να είστε ευεργετικοί. ¶Θα είναι το καλύτερο αρχείο που εφοδιάζει τον εκτυπωτή των βιβλίων και των περιοδικών σας. ¶Είναι ένας κατάλληλος τρόπος να παραδοθούν οι αποδείξεις ηλεκτρονικά, ¶είναι ο καλύτερος τρόπος να παραδοθούν εκείνες οι στοιχειοθετημένες σελίδες μέσω του Διαδικτύου για τους χρήστες ώστε να δούν ή τυπώσουν τοπικά ¶και είναι ακόμη και ένας εκπληκτικά αποτελεσματικός και οικονομικός τρόπος να παραχθεί ένα απλό CD-ROM. ¶Απαιτεί τόση  λίγη πρόσθετη εργασία και κόστος (εάν στοιχειοθετείτε ήδη τις σελίδες για τα προϊόντα τυπωμένων υλών) που δεν έχει νόημα να μην το κάνετε. ¶ 

¶Πολλοί εκδότες είναι και στις δύο κατηγορίες. ¶Είμαστε τυχεροί που εργαζόμαστε σε μια εποχή όπου έχουν προκύψει τέτοια  σαφή πρότυπα. ¶Όταν υπήρχε επιλογή ανάμεσα σε ιδιαίτερα προσαρμοσμένα , ιδιόκτητα συστήματα, ήταν ένα χάος. ¶Τώρα, είναι σαφές ότι  το PDF είναι ο καλύτερος τρόπος να συντηρηθεί μια ηλεκτρονική περιγραφή της οπτικής εμφάνισης μιας σελίδας, και το SGML (ή XML) είναι ο καλύτερος τρόπος να περιγραφεί η δομή και η σημασία  του περιεχομένου του. ¶Οι περισσότεροι εκδότες βιβλίων και περιοδικών χρειάζονται και οι δύο. ¶ 

